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§ 5.
Übertretungen der Bestimmungen dieser 

Kundmachung werden gemäß § 9 der Reg. 
Vdg. Slg. Nr. 206/1939 bestraft.

§ 6.
Diese Kundmachung tritt mit dem Tage der 

Verlautbarung in Wirksamkeit.

Bubna m. p.

§ 5.
Přestupky ustanovení této vyhlášky se tre­

stají podle § 9 vl. nař. č. 206/1939 Sb.

§ 6.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení.

Bubna v. r.

267.
Kundmachung des Finanzministers 

vom 9. Juli 1941,
betreffend die Einziehung der Scheidemünzen 
der Kronenwährung zu 50, 25 und 20 Heller 
aus Nickelbronze und zu 10 und 5 Heller aus 
einer Legierung von Kupfer mit Zink sowie 
die Kürzung der Umtauschfrist der Ein- 
kronenmiinzen und der Fünfkronenstücke aus 

Nickel.

Auf Grund des § 3, Abs. 1, lit. a), der Re­
gierungsverordnung vom 28. September 1938, 
Slg. Nr. 202, betreffend die Abänderung und 
Ergänzung einiger Bestimmungen über das 
Kleingeldsystem und über die Aktien-Zettel- 
bank, verlautbare ich :

§ L
O) Scheidemünzen der Kronenwährung

a) zu 50 und 20 Heller aus Nickelbronze, 
die gemäß dem § 1 der Regierungsverordnung 
vom 16. Februar 1922, Slg. Nr. 47, und gemäß 
der Kundmachung des Bankamtes des Finanz­
ministeriums vom 16. Februar 1922, Slg. 
Nr. 48, ausgegeben wurden,

b) zu 25 Heller aus Nickelbbronze, die ge­
mäß dem § 2 der Regierungsverordnung vom 
28. April 1933, Slg. Nr. 67, ausgegeben 
wurden,

c) zu 10 Heller aus einer Legierung von 
Kupfer mit Zink, die gemäß dem § 1 der Re­
gierungsverordnung vom 15. Februar 1923, 
Slg. Nr. 30, und gemäß der Kundmachung des 
Bankamtes des Finanzministeriums vom 15. 
Februar 1923, Slg. Nr. 31, ausgegeben wurden,

d) zu 5 Heller aus einer Legierung von 
Kupfer mit Zink, die gemäß dem § 1 der Re­
gierungsverordnung vom 7. August 1923, Slg.

Vyhláška ministra financí 
ze dne 9. července 1941 

o stažení drobných mincí korunové měny po 
50, 25 a 20 haléřích ze spěže (bronzu) niklové 
a po 10 a 5 haléřích ze směsi mědi se zinkem, 
jakož i o zkrácení výměnné lhůty korunových 

mincí a niklových pětikorun.

Podle § 3, ödst. 1, písm. a) vládního naří­
zení ze dne 28. září 1938, č. 202 Sb., kterým 
se mění a doplňují některá ustanovení o sou­
stavě drobných peněz a o akciové bance cedu­
lové, vyhlašuji:

§ 1.
G) Drobné mince korunové měny
a) po 50 a 20 haléřích ze spěže (bronzu) 

niklové, vydané podle § 1 vládního nařízení ze 
dne 16. února 1922, č. 47 Sb., a podle'vyhlášky 
Bankovního úřadu ministerstva financí ze dne
16. února 1922, č. 48 Sb.,

b) po 25 haléřích ze spěže (bronzu) niklové, 
vydané podle § 2 vládního nařízení ze dne 28. 
dubna 1933, č. 67 Sb.,

c) po 10 haléřích ze směsi mědi se zinkem, 
vydané podle § 1 vládního nařízení ze dne 15. 
února 1923, č. 30 Sb., a podle vyhlášky Ban­
kovního úřadu ministerstva financí ze dne 15. 
února 1923, č. 31 Sb.,

d) po 5 haléřích ze směsi mědi se zinkem, 
vydané podle § 1 vládního nařízení ze dne 7. 
srpna 1923, č. 166 Sb., a podle vyhlášky Ban-

146*



1362 267/1941

Nr. 166, und gemäß 'der Kundmachung des 
Bankamtes des Finanzministeriums vom 7. 
August 1923, Slg. Nr. 167, ausgegeben wur­
den,
hören mit'dein 30. September 1941 auf, ge­
setzliches Zahlungsmittel zu sein.

(2) Vom 1. Oktober 1941 bis zum 30. No­
vember 1941 werden die Hauptanstalt und 
alle Filialen der Nationalbank für Böhmen 
und Mähren in Prag sowie die Postämter 
diese aus dem Umlauf gezogenen Münzen bei 
ihren Kassen nur mehr Umtauschen.

(3) Nach dem 30. November 1941 ist jegli­
cher Umtausch dieser Münzen ausgeschlossen.

' § 2-

Der vorletzte und der letzte Absatz der 
Kundmachung des Finanzministers vom 5. 
Mai 1941, Slg. Nr. 164, betreffend die Einzie­
hung der Einkronenmünzen und dei 1 ünf- 
kronenstücke aus Nickel, werden abgeändert 
und haben zu lauten:

„Vom 1. August 1941 bis 30. November 1941 
werden die Hauptanstalt und alle Filialen dei 
Nationalbank für Böhmen und Mähren in 
Prag sowie die Postämter diese aus dem Um­
laufe gezogenen Münzen bei ihren Kassen nur 
mehr Umtauschen.

Nach dem 30. November 1941 ist jeglicher 
Umtausch dieser Münzen ausgeschlossen.“

§ 3.
Diese Kundmachung tritt mit dem Tage 

der Verlautbarung in Wirksamkeit.

Dr. Kalfus m. p.

kovního úřadu ministerstva financí ze dne 7. 
srpna 1923, č. 167 Sb.,

přestanou býti dnem 30. září 1941 zákonným 
platidlem.

(2) Od 1. října 1941 do 30. listopadu 1941 
budou hlavní ústav a všechny filiálky Národní 
banky pro Čechy a Moravu v Praze, jakož 
i poštovní úřady tyto z oběhu vzaté mince 
již jen vyměňovati u svých pokladen.

(3) Po 30. listopadu 1941 jest jakákoli vý­
měna těchto mincí vyloučena.

§ 2.

Předposlední a poslední odstavec vyhlášky 
ministra financí ze dne 5. května 1941, č. 164 
Sb., o stažení korunových mincí a niklových 
pětikorun, se mění a zní:

„Od 1. srpna 1941 do 30. listopadu^ 1941 
budou hlavní ústav a všechny filiálky Národní 
banky pro Čechy a Moravu v Praze, jakož 
i poštovní úřady tyto z oběhu vzaté mince 
již jen vyměňovati u svých pokladen.

Po 30. listopadu 1941 .jest jakákoli výměna 
těchto mincí vyloučena.“

§ 3.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 

vyhlášení.

Dr. Kalfus v. r.
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